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18. csütörtök  

10:00-13:00 REGISZTRÁCIÓ A KAR ÉPÜLETÉBEN 

13:00-13:15 MEGNYITÓ 
13:15-14:05 I. PLENÁRIS ELŐADÁS 

SUSAN GAL 

A magyar nyelv Európában: Szempontok és ideológiák, közelkép távolról. 

 I  
SINKOVICS BALÁZS 

112. 

II 
KONTRA MIKLÓS 

6. 

III 
CSERNICSKÓ ISTVÁN  

9. 

IV  
SZENTGYÖRGYI RUDOLF 

109. 

MÓDSZERTANI 
MŰHELY 

TANÁCSTEREM,  
2. EMELET 

14:30-15:00

  

FAZEKAS NOÉMI 

 

Erdélyi magyar egyetemisták 

nyelvi és nyelvjárási attitűdjei 

ARMIANOV, GUEORGUI 

 
Terminological problems in 

the field of sociolects 

BILÁSZ BOGLÁRKA 

 

A standard nyelvváltozat és 

nyelvi ideológiák kétnyelvű 

környezetben 

GRÉCZI-ZSOLDOS ENIKŐ 

 

Együtthaladó - a tartalomalapú 

nyelvfejlesztési program 

 

Kié a terep?  

Bevonódás, együttműködés, 

társadalmi felelősség avagy a 

"sztenderd" kritikai 

újraértelmezésének empirikus 

lehetőségei 

Módszertani műhely 

Szervező:  

MTA Nyelvtudományi Intézet 

Többnyelvűségi 

Kutatóközpontja 

Levezető elnök/moderátor 

BARTHA CSILLA 

15:00-15:30 GYŐRI BAKA ÉVA 

 

Nyelvi szituáció Rév-

Komáromban 

GAUTAM, BHIM LAL 

 
Contact Nepali in Kathmandu 

Valley: Linguistic Result of 

Migration 

BODÓ CSANÁD 

Miféle standardok? 
SZENTGYÖRGYI RUDOLF 

 

A nyelvi sztenderd és az 

anyanyelvoktatás 

15:30-16:00 SZOTÁK SZILVIA 

 

„Tudok spréhn dáits” A 

nyelvjárások presztízse 

Ausztriában és a magyar 

dialektus 

GHABOOSI, AKASHA 

 
Keywords and their 

Collocations in Iranian 

Students’ Written Texts: A 

Corpus Linguistic Analysis 

CSERNICSKÓ ISTVÁN 

 

Sztenderd, nyelvtervezés, 

(nyelv)politika 

VITÁNYI BARBARA 

 

A középiskolai magyar 

nyelvtankönyvek nyelvezetének 

változása Magyarországon az 

utóbbi harminc évben 

16:00-16:30 BERENTE ANIKÓ –KONTRA 

MIKLÓS–SINKOVICS BALÁZS 

 

Született ö-zők, gyüttmönt-ek 

és mekögő-k 

nyelvhasználatának és nyelvi 

attitűdjeinek összefüggései 

KONTRA MIKLÓS 

 
Some methodological 

problems in the Szeged 

sociolinguistic interviews 

FEHÉR KRISZTINA 

 

Sztenderd és nyelvelsajátítás 

VUKOV RAFFAI ÉVA 

 

Nyelvi attitűdök az anyanyelvi 

nevelésben Vajdaságban 

16:30-17:00    HEGEDŰS ATTILA 

Az (új) népnyelv új határozói 

 

17:00-18:00 

  112. TEREM 

KÖNYVBEMUTATÓK:  

BORBÉLY ANNA: KÉTNYELVŰSÉG (LANSTYÁK ISTVÁN)  

VANČO ILIDKÓ–KOZMÁCS ISTVÁN (SZERK.): A KISEBBSÉGI MAGYAR NYELVTANTANÍTÁS KIHÍVÁSAI A 21. SZÁZAD ELEJÉN (KONTRA MIKLÓS) 
19:00-20:00 KICSI HANG VERSÉNEKLŐ EGYÜTTES MŰSORA (D2) 

20:00-22:00 FOGADÁS (A KAR AULÁJÁBAN) 
 



19. péntek A 

  8:30-9:20

  

II. PLENÁRIS ELŐADÁS 

LANSTYÁK ISTVÁN 

A standardizálás mint gonosz probléma 

 I  

MENYHÁRT JÓZSEF 

112. 

II  
SATINSKÁ, LUCIA 

6. 

III   
BAUKO JÁNOS 

9. 

IV  
KOLLÁTH ANNA  

109. 

MÓDSZERTANI MŰHELY 

TANÁCSTEREM, 2. EMELET 

  9:30-10:00

  

LEHOCKI-SAMARDŽIĆ ANNA 

 

A horvátországi magyar nyelv 

sajátosságai 

SATINSKÁ, LUCIA 

 

Staying Hungarian? Language 

Biographies of Hungarian 

families in Bratislava 

BAUKO JÁNOS 

 

Sztenderd és kétnyelvű 

tulajdonnév-használat 

BEREGSZÁSZI ANIKÓ 

Evolúció vagy revolúció? A 

nyelvváltozatok 

megközelítései a kárpátaljai 

magyar anyanyelvi 

nevelésben 

Kié a terep?  

Bevonódás, együttműködés, társadalmi 

felelősség avagy  

a "sztenderd" kritikai újraértelmezésének 

empirikus lehetőségei 

 

Módszertani műhely 

Szervező:  

MTA Nyelvtudományi Intézet 

Többnyelvűségi Kutatóközpontja 

 

Levezető elnök/moderátor  

BARTHA CSILLA 

10:00-10:30 MENYHÁRT JÓZSEF 

Sztenderd és nyelvjárás a Csallóközben 

EITLER TAMÁS  

 

Pidginisation, creolisation and 

complexity in the history of 

English 

SEBŐK SZILÁRD 

 

Változások egy nyelvészeti 

terminus használatában (egy 

szövegen belül) 

KOLLÁTH ANNA 

Standard és/vagy 

kontaktusváltozat? A magyar 

nyelv és változatai a 

muravidéki kétnyelvű 

oktatásban 

10:30-11:00 GY. BAZSIKA ENIKŐ 

 

Nyelvjárás – köznyelv irányú nyelvi 

változások vizsgálata egy 

nyelvjárásdomináns 

beszélőközösségben 

NAGY JUDIT  

 

Non/standard and non/native 

English: norms, attitudes and 

intelligibility 

SZABÓ KATALIN 

 

A nyelvváltozatok szerepe a 

nemzeti identitás 

konstrukciójában 

MOLNÁR ANITA–SÉRA 

MAGDOLNA 

Sztenderd és kétnyelvűség a 

szórványiskolákban (Felső-

Tisza vidéki kutatási 

tapasztalatok) 

11:00-11:15 SZÜNET 

  



19. péntek B 

 I. 
SIMON SZABOLCS 

112. 

II.  
FENYVESI ANNA 

6. 

III.   
OSZKÓ BEATRIX 

9. 

IV. 
MARÓTI ORSOLYA 

109.  

MÓDSZERTANI MŰHELY 
TANÁCSTEREM, 2. EMELET 

11:15-11:45        SIMON SZABOLCS 

 

Nyelvi változók a szlovákiai magyar 

írott nyelvváltozatokban 

FENYVESI ANNA 

 
Digital language use and the 

standard 

JÁNK ISTVÁN 

Nem-e magyart tanítunk? – 

Nyelvi diszkrimináció az 

iskolában 

MARÓTI ORSOLYA 

 

A származásnyelvről a 

köztesnyelv fogalmán 

keresztül 

Kié a terep?  

Bevonódás, együttműködés, társadalmi 

felelősség avagy  

a "sztenderd" kritikai újraértelmezésének 

empirikus lehetőségei 

 

Módszertani műhely 

Szervező:  

MTA Nyelvtudományi Intézet 

Többnyelvűségi Kutatóközpontja 

 

Levezető elnök/moderátor  

BARTHA CSILLA 

11:45-12:15 TÓTH KATALIN 

A meg igekötős ige szemantikai 

szerkezete 

SCHACHERL , MARTIN 

 
Standard language in present-

day Czech scholarly 

communication 

OSZKÓ BEATRIX 

 

A standard és a magyar mint 

idegen nyelv oktatása 

SZABÓ TAMÁS PÉTER 

Sztenderdek a falon.  

A nyelvi változatosság 

vizuális kontrollja iskolák 

nyelvi tájképében 
12:15-12:45 SZABÓMIHÁLY GIZELLA 

A közigazgatás és a gazdaság 

terminológiai problémái 

 PARAPATICS ANDREA 

A szlengről a nyelvimentalitás-

vizsgálatok tükrében 

BERGENDI MÓNIKA 

Szlovákiai magyar 

gimnazisták kétnyelvűsége 

egy felmérés tükrében 

12:45-13:15 PRESINSZKY KÁROLY 

A magánhangzó-rövidülés vizsgálata a 

Csallóközben 

 SCHIRM ANITA 

A diskurzusjelölőkhöz kötődő 

attitűdök vizsgálata az 

osztálytermi kommunikáció 

kontextusában 

VANČO ILDIKÓ 

A magyar nyelvtan oktatása 

alsó tagozaton és a sztenderd 

13:15-14:15        EBÉD 

14:15-21:00 KIRÁNDULÁS 

  



20. szombat A 

8:30-9:20 III. PLENÁRIS ELŐADÁS 

TOLCSVAI NAGY GÁBOR: 

Folyamatos sztenderdizáció: jelen idejű magyar alakulástörténet 

 I. 
SÁNDOR ANNA 

112. 

Finnugor Műhely 
PUSZTAY JÁNOS 

6. 

III. 
HAJDICSNÉ DR. VARGA 

KATALIN 
9. 

IV. 
BÜKY LÁSZLÓ 

109. 

V. 
TANÁCSTEREM, 2. EMELET 

  9:30-10:00

  

SÁNDOR ANNA 

Színneveink nyelvjárási és 

kétnyelvű környezetben 

PUSZTAY JÁNOS 

 
Terminológia - anyanyelvű 

iskola - nyelvmentés  

 

SÓLYOM RÉKA 

Neologizmusok a mai 

magyarnyelv-használatban: 

jellemzők és tendenciák 

TÓTH ENIKŐ 

A sztenderd megjelenése 

kárpátaljai magyarlakta 

települések nyelvi tájképében 

SÁROSI-MÁRDIROSZ KRISZTINA 

A romániai magyar fordítók szerepe 

az erdélyi magyar hivatalos nyelv 

alakításában  

 

10:00-10:30 BOTH CSABA ATTILA 

Köznyelvi hatás a háromszéki 

magyar nyelvjárásban 

SALÁNKI ZSUZSA 

Kis finnugor nyelvek – 

sztenderddel és/vagy sztenderd 

nélkül 

WIRT PATRÍCIA 

A köznyelvi e ~ ö váltakozást 

mutató morfémák 

BÜKY LÁSZLÓ 

Szókészleti elemek használati 

vonatkozásai 

MOLNÁR LJUBIĆ MÓNIKA 

A horvátországi magyar fiatalok és a 

standard 

10:30-11:00 IGLAI EDIT 

A változó nyelv és a változó 

viszonyítási szempontok 

összefüggésének vizsgálata két 

határ menti nyelvjárási régióban 

MÁCSAI ANITA 

 
A finn nyelvművelés változásai 

az elmúlt 25 évben 

 

HAJDICSNÉ DR. VARGA 

KATALIN 

Helyesírás és katonai helyesírás 

KOVÁCS MAGDOLNA 

A nyelvi sztenderd/standard 

kérdése egy kétnyelvű szótár 

munkálatai kapcsán 

KARMACSI ZOLTÁN 

Etnikailag vegyes házasságban 

nevelkedő óvodáskorú gyermekek 

nyelvhasználatának jellemzői Nyitra 

és Párkány környékén 

11:00-11:30 SZÜNET 

  



20. szombat B 

 I. 
JUHÁSZ DEZSŐ 

112. 

Finnugor Műhely 
SPESHILOVA JULIA 

6. 

III. 
BORBÉLY ANNA 

9. 

IV. 
LAKATOS ILONA  

109. 

11:30-12:00 JUHÁSZ DEZSŐ 

A Nyitra-vidék nyelvjárásai térben és 

időben. Erővonalak és változási 

tendenciák 

EFREMOVA TATIANA 

 
Miért változik a beszélt mari nyelv 

normája? 

BORBÉLY ANNA 

Pozitív nyelvészet és nyelvi változatosság 

 

BENE ANNAMÁRIA 

A regionális nyelvváltozat a standard 

alárendeltje? 

12:00-12:30 VARGHA FRUZSINA KLÁRA 

A magyar nyelvjárások távolsága a 

köznyelvtől 

KOZMÁCS ISTVÁN 

 
Az udmurt sajtónyelv és a sztenderd 

ARATÓ MÁTYÁS 

A teknővájó (beás) nyelvi sztenderd és a 

dialektusok kapcsolata Magyarországon 

MOLNÁR CSIKÓS LÁSZLÓ 

A regionális köznyelvi kutatások 

időszerűsége 

12:30-13:00 BAGI ANITA-NÉMETH MIKLÓS-

MOLNÁR MÁRIA 

Van-e olyan, hogy „az adatközlő 

nyelvhasználata”? Egy ö-ző szegedi 

adatközlő kalandjai a SZÖSZI-vel két 

felvonásban 

SPESHILOVA JULIA 

 
“Nem is tudom, ez mit jelent, mi 

udmurtok itt így nem beszélünk” - 

Nyelvújítás és beszélői attitűdök egy 

követéses vizsgálat alapján 

UHRIN ERZSÉBET 

A sztenderd változat a magyarországi 

szlovák nyelvhasználatban 

P. LAKATOS ILONA- T. KÁROLYI MARGIT 

Standard, standardizáció, 

nyelvi/nyelvhasználati normák a hármas határ 

menti kutatások tükrében 

13:00-13:30        MISAD KATALIN 

Csallóközi települések vizuális 

nyelvhasználata 

VÍGH-SZABÓ MELINDA 

 
Széttartó folyamatok az észt nyelvben – 

nyelvjárási törekvések az önálló nyelvi 

státuszra 

  

13:30-13:45

  
KONFERENCIA ZÁRÁSA 

 



INFORMÁCIÓK A BEMUTATANDÓ KÖNYVEKRŐL 

BORBÉLY ANNA: KÉTNYELVŰSÉG 

 
A kötet egy két évtizedes kutatómunkát összegez. A könyv a kutatás elméleti 

és módszertani tapasztalatairól számol be. A kötet 2013-as megjelenését az 

OTKA K 81574 pályázata támogatta. Az eddigi nemzetközi és hazai 

kétnyelvűségi kutatási eredmények, közelebb visznek ahhoz, hogy a 

kétnyelvűség nyelvi és társadalmi működését jobban megértsük, valamint, 

hogy elfogadjuk nélkülözhetetlen kommunikációs és kulturális voltát. A 

szociolingvisztika két alapvető kutatási témája, a variabilitás és a változás 

nyújtja a keretet a könyvnek ahhoz a kutatási céljához, amely arra irányul, 

hogy a magyarországi kétnyelvű közösségekben két nyelv váltakozó 

használatának szabályait megismerjük. Mivel a kétnyelvű közösségek tagjai 

születésük pillanatától tanulják, hogy milyen szabályok szerint kell az általuk 

beszélt nyelveket használni, továbbá igazodnak a szabályok idővel történő 

változásához, ezért a kétnyelvűség közösségi szintű leírása kétnyelvűekkel 

készült vizsgálatokra épül. Ezek a kétnyelvűek – számuk közelíti az ezret – hat 

magyarországi kétnyelvű (ős)honos közösség tagjai, és lényegében két projekt 

keretében lettek megvizsgálva: LongBiLing kutatás és adatbázis és „A nyelvi 

másság dimenziói”– MaBiLing kutatás és adatbázis. Az elemzések a 

szakirodalom kétnyelvűségi és szociolingvisztikai tételeiből indultak ki. A 

magyarországi eredmények az elméleti tételeket vagy alátámasztották, vagy 

újabb tételek hipotéziseinek megfogalmazásához vezettek.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

VANČO ILIDKÓ–KOZMÁCS ISTVÁN (SZERK.): A KISEBBSÉGI 

MAGYAR NYELVTANTANÍTÁS KIHÍVÁSAI A 21. SZÁZAD ELEJÉN 

A Nyitrai Konstantin Filozófus Egyetem Közép-európai Tanulmányok Kara 

Magyar Nyelv- és Irodalomtudományi Intézete a kari Módszertani 

Napok keretében 2013. október 17-én nemzetközi konferenciát rendezett 

Kisebbségi magyar nyelvtankönyvek kihívásai a 21. század elején címmel. A 

konferencia szervezésében közreműködött az intézet mellett működő Arany A. 

László Polgári Társulás, a dunaszerdahelyi székhelyű Gramma Nyelvi Iroda és 

a Termini Magyar Nyelvi Kutatóhálózat is. 

A konferencia aktualitását az eredményes és sikeres iskolai oktatással 

szembeni elvárások 21. század eleji jelentős változása adta. Különösen fontos 

e változások követése kisebbségi helyzetben, ahol az anyanyelvoktatás egyik 

lehetséges célja kellene, hogy legyen a kétnyelvű és a magyar egynyelvű 

környezetben történő sikeres kommunikációra való iskolai felkészítés. Ez az 

elvárás – elvi szinten – a kerettantervekben részben megfogalmazódik ugyan, de 

kérdéses, hogy abból mi jelenik meg a tankönyvekben. A konferencia arra nem 

vállalkozott, hogy a kerettanterv megfogalmazásait áttekintse – ez egy másik, a 

jövőben elvégzendő feladat –, csak azt vizsgálta meg, hogy mennyiben 

alkalmazkodtak a kisebbségi magyar nyelvtankönyvek a kerettantervekben 

megfogalmazott vagy meg sem fogalmazott új társadalmi elvárásokhoz. A 

konferencia során elemzésre került az is, hogy az oktatás, s a tankönyvek 

milyen mértékben veszik figyelembe a kisebbségi helyzetet, a kisebbségi 

anyanyelvhasználatot.  

Jelen kötet a problémakörhöz kapcsolódó tanulmányokat, s a konferencia 

előadásainak kibővített írásait tartalmazza, képet adva a magyar kisebbség 

anyanyelvi oktatásának helyzetéről és a tankönyvek alapvető közvetítő 

szerepéről Szlovákiában, a Kárpátalján, Erdélyben és Muravidéken. 



TUDNIVALÓK A KIRÁNDULÁSRÓL 
 
Az autóbuszok a Svätourbanská utcai kapu elől indulnak, pontosan 14:15-kor, 

mivel az oda és visszaút meglehetősen hosszú és időben el kell indulnunk (az 

út 1 óra 45 perc egy irányba). A vár meglátogatásának ideje kb. 1 óra, angol 

nyelvű idegenvezetéssel (a magyar idegenvezető anyaságin van, mást nem 

tudnak helyette rendelkezésre bocsátani). 

 

Az oda úton a Nyitra folyó mentén haladunk, az autóbuszból is látható 

érdekességekre a kísérők felhívják a figyelmet. Az alábbiakban az utazás során 

érintett települések rövid ismertetése is megtalálható. 

 

Visszafelé átvágunk a Tribecs hegységen és Aranyosmarótra érkezünk. A 

Zobor alján jövünk vissza, érintve Kodály gyűjtőhelyeinek egy részét. Jelen 

füzet tartalmazza az ismertebb dalok kottáját és szövegét, remélve, hogy a 

településeken áthaladva elhangzanak a buszban. 

 

A kirándulásról 20:00–20:30 között érkezünk vissza, és minden kirándulót 

vacsora vár az Arany Disznóhoz címzett étteremben. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NYITRA KÖRNYÉKE,  

BAJMÓC ÉS A FELSŐ-NYITRA VIDÉKE 

A kirándulás útvonala mentén fekvő települések és látnivalóik 

Nyitra környéke 

Zobordarázsi (Dražovce) 

A falu 1113-ban a zobori apátság birtokösszeírásában Drasei néven szerepel 

először. A zobori kolostor faluja volt. Körülbelül ebből az időből származik az 

a sáncvár, melynek mintegy méter magasan álló maradványai ma is láthatók, 

valamint a helyet uraló 12- századi Szent Mihály templom. A templom körül 

középkori temető maradványait tárták fel, melyet a 11. és 17. század közötti 

időszakban használtak. A hegy alatti falut 1349-ben Darasy alakban említik.  

Felső-Elefánt (Horné Lefantovce) 

1113-ban említik először. Pálos kolostorát 1369-ben építették, a kolostort 

ekkor alapította a helybeli birtokos Elefánti Mihály. Egykor a pálosok  

artományfőnöki székhelye, egyik legfontosabb központja.1784-ben a rend 

feloszlatásakor a gótikus-reneszánsz épület az Edelsheim-Gyulai grófok 

tulajdona lett, akik 1894-ben kastéllyá alakították át. Az Edelsheim-Gyulay 

család birtokolta 1945-ig. Ma tüdőszanatórium. 

A faluban egy halmon az 1618-ban épült volt Jezerniczky várkastély négy 

hengeres saroktornyos tömbje áll. 

Appony (Oponice) 

A Nyitra városától 20 km-re, csendes helyen fekvő Appony területéről a 

legkorábbi hivatkozás a 13. századból  származik. Appony községet a nyitrai 

káptalan 1244. november 16-án Ipolyságon kelt oklevelében említik először. 

Ekkor említik először Appony Szent Péter és Pál apostoloknak szentelt 

templomát. Ezen oklevél alapján IV. Béla király az Elefánthy család Parna 

menti birtokát (ma Pozsonyfehéregyház) Nagyszombat  városának 

adományozta. Hogy Elefánthy Derst és testvérét Andrást kártalanítsa a Nyitrai 

vár Dubnica nevű földjét ajándékozta nekik.  



Appony két késő reneszánsz várkastélya közül a nagyobbikat 1844 és 1846 

között bővítették. Benne található a híres 26 000 kötetes Apponyi-könyvtár, 

melyet 1774-ben alapított gr. Apponyi Antal Bécsben és 1855-ben ide 

költöztették át. Számos könyvritkasága és pazar berendezése van. Ma szálloda 

működik benne. A Chateau Appony vendégei megtekinthetik a történelmi 

könyvtár 17.000 barokk kori könyvét. Az étterem hagyományos szlovák és 

mediterrán fogásokat kínál. A kertben grillezési lehetőség és kerti pavilon is 

található. Az angol stílusú parkkal körülvett Château Appony 2010-ben 

elnyerte a Kulturális Emlékmű díjat.  

Appony vára 

Az apponyi vár romjainak eredet a 13. századba nyúlik vissza. 

A vár a Nyitra folyóra néző Tribecs hegység egyik csúcsán található. A Csák 

nemzetség, király adományként kapott birtokon építtette a védelmi 

szempontból tökéletesen elhelyezkedő vár korai egységeit, melyből kialakult 

az erődítmény. 

A várat Csák Máté nagyúr örökölte, aki haláláig, 1321-ig birtokolta azt. Ezután 

Luxemburgi Zsigmond király a várat elzálogosította Serkei Dezső báró 

részére. 

Ezt követően Cseklészi Miklós három lányára és férjeikre szállt a vár 

tulajdona, közülük Őri Péter vált az Apponyi nemesi család ősévé. 

  

A Felsó-Nyitra vidéke 

A régió a Nyitra (Nitra) folyó felső szakasza körül terül el. A folyóval 

párhuzamosan haladnak a fő közlekedési útvonalak is. A felső-nyitrai régió 

főleg kulturális és történelmi örökségéről ismert. 

A régió ékköve a „meseszerű” Bajmóci várkastély , amely Szlovákia 

leglátogatottabb és legszebb történelmi műemlékei közé tartozik. A vidék 

gazdag történelmét több kastély – például Brogyán (Brodzany), Kisbélic (Malé 

Bielice), Tőkésújfalu (Klátová Nová Ves), Nagyugróc (Veľké Uherce), 

Nyitraszeg (Chalmová), Cserenye (Čereňany), Nemeskosztolány (Zemianske 

Kostoľany), Divékújfalu (Diviacka Nová Ves) és középkori várrom: 

Nagytapolcsány vára (Topolčiansky hrad) és az Uhrovecký hrad is bizonyítja. 

Idegenforgalmi szempontból a régió megfelelő feltételeket biztosít a kerékpár-

turisztika, gyalogturisztika, sísportok és a gyógyfürdő turizmus iránt 

érdeklődők számára is. 

Nagytapolcsány vára 

A 13. századi királyi vár a nagytapolcsányi váruraság székhelyévé vált. A 15. 

században elfoglalták a husziták, a török betörések idején fontos védelmi 

funkciót töltött be. A 18. század elején a Rákóczi szabadságharc idején a 

császári hadak erősen megrongálták. Bár később megjavították, fokozatosan 

pusztulásnak indult. 

Jelenleg a fő látványossága a romantikus stílusban épült főtorony és a 

viszonylag jó állapotban fennmaradt erődítmény. A vár területére 

történő belépés azonban csak saját felelősségre lehetséges.  

A vár alatti kilátás olyan mint a mesében. Főleg keleti irányban csaknem az 

egész Felső-Nyitra vidékére, a Tribeč és a Zobor hegységre, északkeleten a 

Sztrázsó-hegység (Strážovské vrchy) és északnyugaton a Považský Inovec 

hegység hegygerincére nyíló kilátás lenyűgöző. 

A vártól nem messze van az Opálená skala nevű barlang és az Úhrad hegyen 

hallstatti erődítmény-maradványok találhatók. 

 

Tőkésújfalu (Klátová Nová Ves) 

Reneszánsz várkastélya a 16. század végén épült négytornyos emeletes 

kastélyként, a 18. században átépítették, majd 1800 körül és 1860-ban késő 

barokk stílusban építették át. Sörgyár működött benne, majd magtárrá építették 

át és ennek során a nyugati oldalán bővítették. Ma az épület kulturális és 

szociális célokat szolgál. Az épület régészeti kutatása során az i.e. 6. és 7. 

századból a lausitzi kultúra emlékei kerültek elő. 

Kisbélic (Malé Bielice) 

A község már a 12. században a nyitrai püspökség birtoka volt. Itt van a Pollák 

testvérek régi kastélya, mely valaha a Batthyányiaké volt. Ezektől került a 

Rudnay-család birtokába. 

Brogyán (Brodzany) 



Az egykori brogyáni várkastély 1669-ben épült, a 18. században barokk 

stílusban átalakították, a 19. században megújították és bővítették. A 

reneszánsz kastély 1979 óta Puskin-múzeum, melynek kiállításán a Friesenhof 

család története, valamint Puskin itteni kapcsolatai és a szlovák irodalom jeles 

személyiségeinek dokumentumai tekinthetők meg. 

Divékújfalu (Diviacka Nová Ves) 

A községnek három, egy 15. századi, a 18. században átalakított (az Ujfalussy 

és a Rudnay-család), egy 1610-ben (Ujfalussy bárók) és egy 1685-ben 

Ujfalussy Mátyás özvegye, Károlyi Éva építtette várkastélya van. 

 

 

BAJMÓC (BOJNICE) ÉS A BAJMÓCI VÁR 

A vár Bajmóc településen, a Sztrázsó-hegység (Strážovské vrchy) tövében, egy 

travertin (mészkőtufa) dombra épült. Az egyik legrégibb és legjelentősebb vár 

a mai Szlovákia területén. Először 1113-ban említik a zobori Apátság egyik 

levelében.  

A várat csodálatos kastélypark övezi. Itt látható Mátyás király hársfája is. A 

legenda szerint a hársfát a trencséni Csák Máté ültette 1301-ben, III. András, 

az utolsó Árpád-házi király halálának évében. A 28 m magas, monumentális 

hárs koronájának átmérője hajdan 36 m, törzsének átmérője 12 m volt. Mátyás 

király (1458–1490), akiről köztudott, hogy szívesen és gyakran tartózkodott 

Bajmócon, a hárs árnyékában ünnepi lakomákat rendezett.  

A vár érdekessége a várdomb tövében található barlang, mely 22 m széles, 6 m 

magas és 26 méterrel fekszik a 4. várudvar szintje alatt. A barlangban 2 

tavacska található, melyek valószínűleg a feltételezett barlangrendszer részét 

képezik. A barlangban talált régészeti leletek bizonyítják, hogy a barlang már a 

kőkorban lakott volt. 

A vár utolsó tulajdonosa, Pálffy János gróf a 19. század végén az egész 

objektumot Hubert J. budapesti műépítésszel átalakíttatta a közép-

franciaországi  Loire folyó mellett álló várak mintájára. A romantikus 

középkori vár jellegzetes körvonalait kidomborítják a palota, kápolna és 

tornyok meredek tetői.  

A várban található múzeum az európai művészet emlékeit mutatja be. A 

tárgyak csak egy kis részét képezik annak a gyűjteménynek, melyet, Pálffy 

János gróf gyűjtött össze. Kívánsága, mely szerint valamennyi összegyűjtött 

műtárgy egy jövőbeni múzeum tulajdona legyen, sajnos nem vált valóra. Az 

örökösök a gyűjtemény tárgyainak túlnyomó többségét értékesítették. A 

Múzeum tárlatai: Nemesi élet és lakáskultúra, művészettörténeti tárgyak 

gyűjteménye. 

A vár nemzeti kulturális műemlék. A vár falai között a legkülönfélébb 

kulturális és társadalmi eseményeket rendeznek: koncerteket a Hunyadi 

teremben, történelmi haditorna bemutatókat, esküvői szertartásokat az Arany 

teremben és a hagyományos Szellem- és Kísértet Fesztivált. 

A település jelentőségét emeli, hogy egy ismert gyógyfürdőnek és egy jelentős 

állatkertnek is otthona. 

 

Felső-Nyitra vidék 

Nemeskosztolány (Zemianske Kostoľany) 

A községben négy várkastély is található, két reneszánsz és két barokk stílusú. 

Két barokk temploma is van. 

Legrégibb reneszánsz kastélyát 1600 körül építette a Kosztolányi család. Az 

eredetileg négy saroktornyos épületből mára kétemeletes két saroktornyos 

kastély maradt. 

A Karolin-kastély a 17. század első felében épült reneszánsz stílusban, a 19. 

század végén újjáépítették. Kosztolányi Izabella tulajdona volt, majd 1975 után 

iskola, később iroda működött benne. Ma újra magántulajdon. 

A Kisasszony-kastély 1727-ben épült, 1815-ben empire stílusban építették át. 

Kosztolányi Anna tulajdona volt, ma oktatási célokat szolgál. 

http://hu.wikipedia.org/wiki/1669
http://hu.wikipedia.org/wiki/18._sz%C3%A1zad
http://hu.wikipedia.org/wiki/Barokk_st%C3%ADlus
http://hu.wikipedia.org/wiki/Barokk_st%C3%ADlus
http://hu.wikipedia.org/wiki/19._sz%C3%A1zad
http://hu.wikipedia.org/wiki/1979


Innen származik Kosztolányi Dezső családja.  Nagyapja nemes kosztolányi és 

felsőlehotai Kosztolányi Ágoston, bankpénztáros, 1848/49-es honvédszázados, 

Bem seregében szolgált (személyesen ismerte Kossuth Lajosr és 

beszélgetett Petőfi Sándorral is); ő tanította meg írni és olvasni, valamint 

angolul unokáját. 

Nyitraszeg (Chalmová) 

Két saroktornyos ódon kastélya a 17. században  épült. A 19. században 

bővítették és átépítették. 

Cserenye (Čereňany) 

Reneszánsz várkastélyát Majtényi Pál építtette 1640 körül, melyet a 18. század 

végén barokkizáltak. 

Nagyugróc (Veľké Uherce) 

Késő reneszánsz várkastélyát a Bossányiak építtették a 17. században. A 18. 

században barokk stílusban átalakították, majd 1845-60 között neogótikus 

stílusban alakították át a Keglevichek. A századforduló táján a Thonet 

testvérek pazar pompával rendezték be, ma iskola. 

Ugróc vára 

Ugróc várának romjai Ugrócváralja (Zayugróc) közelében 591 m magas 

hegyen állnak. A vár 1251 és 1293 között épült. Bas fia Péter birtoka, majd 

Csák Mátéé volt. 1389-ben az ugróci uradalmat Luxemburgi Zsigmond Stibor 

vajdának adta, aki a várat jelentősen bővíttette. Ekkor épült a gótikus 

palotaszárny. A 16. században a várat és uradalmát I. Ferdinánd királytól 

szolgálataiért Zay Ferenc kapta adományként, ettől kezdve a Zay család 

birtoka volt. A 16. század végén új falakkal és sarokbástyákkal erősítették 

meg. A 18. században birtokosai sorsára hagyták, helyette a 17. században 

épített ugróci kastélyban laktak. 

A Zay család kastélya 1613-ban épült, eredetileg késő reneszánsz stílusban, 

1767-ben átépítették és emeletet húztak rá, de maradtak reneszánsz részletei. A 

kastély kápolnája 1746-ban épült empire stílusban.  1904ben romantikus 

stílusban építették át. Híres volt könyvtára, mely az oldalszárnyban működött. 

Gazdag 18. és 19. századi zenei gyűjteménnyel büszkélkedett. Ma egy 

részében a Matica Slovenska könyvtára működik. A kastély épületeit 1977-ben 

teljesen megújították. Körülötte szép park található számos értékes 

faritkasággal. 

Nyitra környéke 

 

 

Kistapolcsány (Topoľčianky) 

A mai települést 1293-ban  Topolchan néven említik először. Királyi birtok, 

majd 1307-ben Károly Róbert Haslav comesnek a Kistapolcsányi család 

ősének adta, aki királyi engedélyt kapott arra, hogy a Leves patakban arany 

után kutasson. Mai kastélya eredetileg késő gótikus vízivár volt, melyet előbb 

a johanniták, majd Csák Máté  birtokolt. Az első plébániatemplomot a 14. 

század első felében építették. Várkastélyát a 15. században a Kistapolcsányi 

család építtette. 1559-ben az országgyűlés mint szükségtelen erődítményt le 

akarta bontatni, 1578-ban azonban mégis újjáépítéséről döntöttek. A település 

1660-ban mezőváros lett. 1600-ben kihalt a Kistapolcsányi család és 1616-ban 

a birtok a Rákóczi-családé lett. 1662-ben a várat átépítették.  A 18. 

század végén tovább bővítették, majd 1830-ban Hild József klasszicista 

stílusban tervezte át. Több tulajdonos után 1890-ben Habsburg főhercegi 

birtok lett. Masaryk csehszlovák köztársasági elnök nyaralója volt. 

Gímes (Jelenec) 

A község felett erdő borította hegy tetején áll Ghymes vára. Falai több 

emeletnyi magasságban állnak. A várkápolna egykor nevezetes búcsújáróhely 

volt, elhagyása után a Boldogasszony kegyszobrát a kastély kápolnájába vitték. 

Gímes helységet már az 1113-ból fennmaradt 2. zobori oklevélben is említik, a 

várat magát valószínűleg csak 1265 körül kezdi építtetni Ivánka fia András.  

Az első török támadás 1530-ban érte a települést, amely egy 1570-es 

feljegyzés szerint már a töröknek  fizetett adót. 1576-ban a török mégis 

megtámadta a falut és a várat is felgyújtotta. A Forgáchok 1613-ban 

kijavíttatták a sérült várat, melynek Nyitra eleste után lett komolyabb szerepe, 

a 17. század elején épültek külső védművei. 1663-ban Nyitra várának eleste 

után a török ismét felégette a falut, melynek lakói ezután újra a töröknek 

adóztak. 

http://hu.wikipedia.org/wiki/1578


Mivel a Forgách család Habsburg-párti volt, ezért az 1701-es császári 

felrobbantási parancs sem érintette A várat 1712-ben és 1755-ben is 

újjáépítették a Forgáchok és a várban barokk kápolnát alakítottak ki. 1885-ig 

használták, illetve lakták a várat, de mivel nem felelt meg a kor 

követelményeinek és az átalakítás hatalmas összeget emésztett volna fel, így 

végleg a faluban álló 18. századi kastélyba költöztek. A vár elhanyagolt 

állapotba került és pusztulásnak indult. 
 

A barokk Forgách-kastélyt 1722-ben kezdték építeni, 1760 és 1770 

között jelentősen bővítették. Mai formáját a 20. század elején érte el. 

Kolon (Kolíňany)  

A község a Zoboralja egyik legjellegzetesebb és legrégibb települése. 

Valószínűleg már közvetlenül a honfoglalás után magyar törzsek telepedtek 

meg ezen a vidéken. Első lakói a magyar szállásterület északi gyepűit 

őrizték. 1113-ban "Colin" néven említik először. A 12. század elején Nyitra 

várának tartozéka, majd később a zobori kolostor faluja volt. 1156-

ban "Colunch" néven szerepel az esztergomi káptalan dészmajegyzékében. A 

falu ősi voltát bizonyítja, hogy már a 12. században felépült ősi temploma 

román stílusban. 1659-ben és 1737-ben átépítették, 1933-ban bővítették 

Zsére (Žirany) 

A hagyomány úgy tartja, hogy Zsérét még a honfoglalás korában a székelyek 

alapították. Akkori földesura egy Syra nevű székely hadnagy volt. Zsérét első 

ízben a Zoboron lévő Szent Hyppolytus kolostor hatalmas birtokának 

vagyonösszeírási okirata említi “Sire“ néven, 1113-ból. A 12. századtól Zsére 

a zobori kolostor birtoka.   

Zsére máig megőrizte a 19-20. század fordulója parasztfalujának jellegét. 

Lakossága ápolja az elődök szokásait; őrzi a Zoboralja néprajzi sajátosságait. 

Kodály zoboralji gyűjtőhelye volt. 

Alsócsitár (Štitáre) 

1113-ban- a zoborhegyi apátság birtokainak leírásában említik először. Itt 

született Sándor Anna nyelvész, a Zoboralja nyelvjárásnak kutatója. 

2005. augusztus 8-án František Tóth akkori szlovák kulturális miniszter és 

magyar kollégája, Bozóki András leplezte le Kodály Zoltán zeneszerző 

emléktábláját. A magyar nyelvű tábla ellen már akkor tiltakozott a kerületi 

HZDS, később pedig a héttagú helyi képviselő-testület egyik tagja az 1995-ös 

szlovák nyelvtörvény megsértéséért feljelentést tett. A szlovák kormány arra 

kötelezte a falut, hogy teremtsék elő a szükséges pénzt, és a tábla fölé 

helyezzék el ugyancsak márványból készült szlovák nyelvű változatát. A 

vitatott emléktábla szövege a következő: 

Kodály Zoltán (1882–1967)  

népdalgyűjtő és zeneszerző 

A Csitári hegyek alatt című népdal községünk lakói ajkán 

született, s a zeneszerző zoboralji gyűjtése tette 

világszerte ismertté. 

Köszönettel emlékezünk! 

2005. augusztus 28. 

 

Nyitragerencsér (Nitrianske Hrnčiarovce) 

1113-ban a zobori apátság oklevelében Grnczar néven említik először. A Szent 

György templomot a 12. században építették, de nem lehet kizárni, hogy már a 

11. században állt. Román templom volt, téglalap alapú hajóval és félköríves 

apszissal, kelet-nyugati tájolással. A falu Kodály egyik zoboralji gyűjtőhelye 

volt. 
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NÉPDALOK 
A JÓ LOVAS KATONÁNAK 

 

 

 

 

 

A JÓ  

Parip

áját 

megf

orgatj

a, úgy 

megy

en 

dolgára,  

csillog-villog a mezőben virágszál módjára.  

            Refr.: Hej, élet... 

 

A zöld mezőn meg puskázik, nyer az ellenségtől.  

A kvártélyon mulatozik, nyer a menyecskétől.  

            Refr.: Hej, élet...  

 

Menjünk azért seregessen, tartsuk meg hazánkat! 

Vérrel-bérrel oltalmazzuk mi meg országunkat!  

            Refr.: Hej, élet... 

Isten hozzád, apám, anyám, én édes szerelmem,  

Húgom, bátyám, sógor, komám, avagy jertek vélem.  

   Hej, élet ... 

 

Zsére (Nyitra m.), Kodály Zoltán 

GERENCSÉRI UTCA 

 

 

2. Le is szakajtottam, 

    El is hervasztottam, 

    Gerencséri leányokból, 

    Egyet választottam. 

 

Nyitragerencsér (Nyitra m.), Kodály Zoltán 

  

https://www.mozaweb.hu/course/enek_6/jpg_big/a_jo_lovas_katonanak.jpg


 

 

A csitári hegyek alatt régen leesett a hó. 

Azt hallottam, kisangyalom, véled esett el a ló. 

//:Kitörted a kezedet, mivel ölelsz engemet? 

Így hát kedves kisangyalom, nem lehetek a tied.:// 

 

Amott látok az ég alatt egy madarat repülni, 

De szeretnék a rózsámnak egy levelet küldeni, 

//:Repülj madár, ha lehet, vidd el ezt a levelet, 

Mondd meg az én galambomnak, ne sirasson engemet. :// 

 

Arra alá van egy erdő, jajj de nagyon messze van, 

kerek erdő közepében két rozmaring bokor van, 

//:egyik hajlik vállamra, másik a babáméra 

így hát kedves kisangyalom tiéd leszek valaha. :// 
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